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“Plasmacluster” and “Device of a cluster of grapes”
are registered trademarks of Sharp Corporation in
Japan, Philippines and elsewhere.

*The number in this technology mark indicates an
approximate number of ions supplied into air of 1 cm3,
which is measured around the center of a room
applicable floor area (at 1.2 m height above the floor)
when the product is placed close to a wall at the MED
mode setting.



Y EEEE— Please read before operating your new Air Purifier —

The air purifier draws in room air from the air intake, passes the air through a Pre-Filter, a
Deodorizing Filter and a HEPA Filter inside of the main unit, then discharges the air through the
air outlet. The HEPA Filter can remove 99.97% of dust particles as small as 0.3 microns that pass
through the filter and also helps absorb odors.

The Deodorizing Filter gradually absorbs odors as they pass through the filter.

Some odors absorbed by the filters may break down over time, resulting in additional odor.
Depending on the usage environment, especially when the product is used in extreme environments
(significantly more severe than normal household use), this odor may become strong in a shorter
period than expected. If the odor persists, the filters should be replaced.

NOTE

« The air purifier is designed to remove air-suspended dust and odor, but not harmful gases (for example, carbon
monoxide contained in cigarette smoke). If the source of the odor still exists, the air purifier may not completely
remove the odor.

Deodorizing Filter
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Plasmacluster treats the air similar to the way
nature cleans the environment by emitting a
balance of positive and negative ions.

*When air is drawn through the filter system.

Sensor Technology continuously monitors air
quality, and automatically adjusting operation
based on detected air purity.

Thank you for purchasing the SHARP

Air Purifier. Please read this manual carefully.
Before using this product, be sure to read the
section: “Important Safety Instructions.”

After reading this manual, keep it in a convenient
location for future reference.

For your reference, we recommend to keep this
manual in the place where you can read at any time.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, basic safety precautions should be followed, including the
following:

WARNING - To reduce the risk of electrical shock, fire or injury to persons:

» Read all instructions before using the main unit.

* Use only a 220-240 volt outlet.

* Do not use the main unit if the power cord or plug is damaged or the connection to the wall
outlet is loosened.

* Periodically remove dust from the power plug.

* Do not insert fingers or foreign objects into the intake or air outlet.

* When removing the power plug, always hold the plug and never pull the cord.
Electrical shock and/or fire from short circuit may occur as a result.

» Be careful not to damage the power cord, it may cause electric shock, excess heat or fires.

* Do not remove the plug when your hands are wet.

* Do not place the main unit near or on hot objects, such as stoves or heaters, or where it may
come into contact with steam.

* Be sure to remove the power plug, before performing maintenance, when removing and
attaching and replacing the filter and when not using for a long time. Failure to do so can cause
a short circuit resulting in electrical shock or fire.

* If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent, Sharp
Approved Service Center or similarly qualified person in order to avoid a hazard. Contact the
nearest Service Center for any problems, adjustments, or repairs.

* Do not operate when using aerosol insecticides or in rooms where there is oily residue, incense, sparks

from lit cigarettes, chemical fumes in the air or in very high humidity conditions, such as a bathroom.

Be cautious when cleaning the main unit. Corrosive cleansers may damage the exterior.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.

NOTE - Radio or TV Interference

If this air purifier should cause interference to radio or television reception, try to correct the interference by
one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the main unit and radio/TV/wave-clock receiver.

» Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

» Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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CAUTIONS CONCERNING OPERATION

» Do not block the intake and/or air outlet.

* Do not lay the main unit down when using.

* Do not move the main unit when it is in operation.

¢ Always hold the handle on the back of the main unit when moving it.

* If the main unit is on easily damaged flooring, an uneven surface, or thick-piled carpet, lift it up
when moving.

* Do not use without the filters inside the main unit.

* Do not wash and reuse the HEPA filter and the deodorizing filter.

Not only does it not improve filter performance, it may cause electric shock or malfunction.

+ Clean the exterior with a soft cloth only. Do not use volatile fluids or detergents. The main unit surface
may be damaged or cracked with Benzine, paint thinner or polishing powder. In addition, the sensors
may malfunction as a result.

» Keep the main unit away from water.

* Do not scrub the Back Panel hard during its maintenance.
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INSTALLATION GUIDELINES

» Avoid locations where the sensors are exposed to direct wind.
Doing so can cause the main unit to malfunction.

» Avoid locations where furniture, fabrics, or other objects can come in contact with the main unit and
interfere with the intake and outtake of air.

* Avoid use in locations where the main unit is exposed to condensation or drastic temperature
changes. Appropriate conditions are when room temperature is between 0 — 35 °C.

* Place on a stable surface with sufficient air circulation.
When placing the main unit on a heavily carpeted area, the main unit may vibrate slightly.
 Avoid locations that generate grease or oily smoke.
Doing so can cause the main unit exterior to crack and the sensors to malfunction.
» The dust collecting ability of the main unit is effective even when the main unit is as close to 3 cm from the

wall, the surrounding walls and floor may get dirty. Please place the main unit at a distance from the wall.
The wall directly behind the air outlet may become dirty over time. When using the main unit for an extended
period of time at the same location, periodically clean the walls adjacent to it.

FILTER GUIDELINES

» Follow the instructions in this manual for correct care and maintenance of the filter.

EN-3



PART NAMES

® [7) RESET
(Press 3sec.)

REPLACE
FILTER

Cleanliness Monitor Blue
Indicates the air purity of the room Glean
in 3 levels with color changes. Orange
Impure
Red
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1 Main Unit 9 | Plasmacluster lon Light (blue)
2 Air Outlet 10 | Cleanliness Monitor
3 | OFF TIMER Button, Indicator Light (white) 11 | Handle
(Press 3 sec.) Filter Reset Button, Indicator Light (orange) | 12 | Dust Sensor Filter
4 | MODE Button, Indicator Light (white) 13 | HEPAFilter
(Press 3 sec.) Plasmacluster lon ON/OFF Button 14 | Deodorizing Filter
5 | HAZE Button, indicator Light (white) 15 | Back Panel (Pre-Filter)
(Press 3 sec.) Light Control Button 16 | Bottom Tabs
6 POWER ON/OFF Button Plug
- 17
7 Light Sensor (Shape of plug depends on country.)
8 Odor Sensor 18 | Power Cord
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FILTER INSTALLATION Be sure to remove the power plug

from the wall outlet.

To maintain the quality of the filter, it is installed in the main unit and packed in plastic bag.
Be sure to remove the plastic bag from the filter before using the main unit.

1 Remove the Back Panel. Place the Filter within the main unit.

Do not install the filter backwards or the main unit
will not operate properly.

n_-

/
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Deodorizi . HEPA
Fi‘ﬁgro”z'”g Tag Filter
2 Remove the plastic bag from the 4 Replace the Back Panel to the main
Filter. unit.
oo
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(- Do not operate the main unit without the fiIter.)
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OPERATION

(START/STOP |

START STOP

Q) @ « Select the desired fan speed.
H * When the main unit starts operation, the operation

starts in the previous mode it was operated in.

The main unit operates at HIGH fan speed for 60 minutes and then alternates between Low and High level for 20
minutes each.

: : NOTE
N 10 minutes: Max High fan level
e * The Plasmacluster lon can not be turnes "OFF”.
Q) 50 minutes: High fan level « It is possible to switch this mode to another while
¥V 20 minutes: Low fan level operating.
] : : However, the HAZE mode will not function after
20 minutes: High fan level switching mode

( FAN SPEED

AUTO

AUTO O
The fan speed is automatically controlled depending on the 3 detection.
(Dust /Odor /Light)
SLEEP )
@ @ Q) Q) The main unit will operate very quietly, and the fan speed is automatically
AUTO switched depending on the amount of impurities in the air and room brightness.
’f) . @ Cleanliness Monitor/Plasmacluster lon Light go off automatically.
AUTO SLEEP MED Even though the indicator is off, Plasmacluster lon is dispersed into air unless

Plasmacluster lon is turned off by

o ONJOFF
(Press 3sec.)

( OFF TIMER )

Select the length of time you want, with the main unit on. The main unit automatically stops once the selected time is
reached.

(with the main unit ON)

D D D D

“ 2hour 4hour  8hour CANCELLATION
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[ LIGHT CONTROL

You can set the Cleanliness Monitor / Plasmacluster lon Light to OFF when their SIGN is bright.

1 (with the main unit ON)

« If the HAZE Button is not pushed within 8
seconds, the setting will be saved automatically.

* When the main unit starts operation, the operation

& AUTO/DIM/O more than 3 sec. starts in the previous mode it was operated in.
(Press 3sec.)
""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""" AUTO
2 Light automatically switches ON or OFF based on
@ @ Q) Q) room brightness.
AUTO DIM OFF Room is bright: light is ON
Room is dark: light is OFF
8- AUTO/DIM/OFF OFF

(Press 3sec.)

When set to “OFF”, the “DIM” light illuminates for
8 seconds after operation starts and then the light
turns off.

[ PLASMACLUSTER ION ON/OFF)

When Plasmacluster lon is ON, the Plasmacluster lon Light will turn on. (blue)

(with the main unit ON)

ON OFF NOTE
/w * When the main unit starts operation, the

operation starts in the previous mode it
was operated in.

v

¥ TON/OFF ON/OFF
(Press3sec)  more than 3 sec. (Press3sec)  more than 3 sec.

\

[ ADJUSTMENT OF SENSOR DETECTION SENSITIVITY )

You can change the sensitivity of the Dust sensor / Odor sensor and the Light sensor .

1 (with the main unit OFF)

2 Dust sensor / Odor sensor Light sensor
D %) @ 4h 8h 2h
Standard High Low Standard High Low

>

« If the power OFF Button is not pushed within 8 seconds of
adjusting sensor sensitivity, the setting will be saved automatically.

» The sensor sensitivity setting will be saved even if the main unit is
unplugged.

EN-7
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CARE AND MAINTENANCE

Be sure to remove the power plug from the wall outlet.

To maintain optimum performance of this air purifier, please clean the main unit including the filter periodically.
Be sure to disconnect the power cord from the wall outlet before performing any maintenance.

~— BACK PANEL (Prefilter) N

Gently remove dust from the back panel, using a vacuum cleaner
Back attachment or similar tool.

Panel oo

‘ ; Do not apply excessive pressure, when scrubbing the back panel.

C [all

—— ( NOTE ) How to clean hard to remove dirt N

/ Back Panel 1. Add a small amount of kitchen detergent to water and soak for about 10
i minutes.

2. Rinse off the kitchen detergent with clean water.

3. Completely dry the filter in a well-ventilated area.

\- J

Gently remove dust from HEPA Filter and Deodorizing Filter with a vacuum
m cleaner attachment or similar tool.

CAUTION 2

Do not WASH in water and DRY in the sun.
The filters are fragile, be careful not to apply too much force.

» HEPA Filter

Apply the maintenance only on the side with the tag.
Do not clean the opposite side; otherwise, the filter will be damaged.
» Deodorizing Filter
The maintenance can be applied to the both sides.
\ J

~— SENSORS ~
| Dust sensor |

1. Remove the Back Panel.
N | 2. Remove the Dust Sensor Filter.

/
Dust Se?ilstg - SN 3. If it is very dirty, wash it with water and dry it thoroughly.

Odor sensor

Gently remove dust from the odor sensor,
using a vacuum cleaner attachment or similar tool.

Odor sensor
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~— MAIN UNIT

\CAUTION S

*Do not use detergents

Wipe with a dry, soft cloth

For stubborn stains or dirt, use a soft cloth dampened with warm water.

*Do not use volatile fluids
Benzine, paint thinner, polishing powder, etc., may damage the surface.

Detergent ingredients may damage the main unit.

REPLACEMENT
Filter

Replacement timing
When Replace Filter Indicator light turn on*

Filter life varies depend on the operation mode.

Life of Filters

The filter life and replacement period are based on the condition of smoking 5 cigarettes per day and the dust

collection power is reduced by half compared with that of new filter.
Filter life varies depending on the room environment, usage, and location of the main unit.

We recommend to replace the filter more frequently if the product is used in a condition significantly severer than

normal household use.

* HEPA Filter : About 2 years after opening
 Deodorizing Filter : About 2 years after opening

Filter replacement indicator

Replace the Filter according to the instructions provided
with the replacement filter.

After the exchange, insert the plug in socket and press the
POWER ON/OFF button, and OFF TIMER button 3 seconds.

—
O

N o 17
-;O\V—,Zﬁ RESET [} RESET
I_(Press 3sec.) (Press 3sec.)
REPLACE REPLACE
FILTER FILTER

Disposal of Filters

Please dispose of the replaced filter according to the local disposal laws and regulations.

HEPA Filter materials:

Deodorizing
Filter

l

HE

PA

Filter

l

Model : FZ-F50HFE

DL=Yele[o)gPAl W10 Model : FZ-F50DFE

*The Replace Filter indicator light will turn on after approximately 17,500 hours in sleep mode. ( 2 years x 24 hours = 17,500)

880C0f 0O

o
(]
(]
(m]

Deodorizing Filter materials:

* Polypropylene * Polypropylene < Polyester

* Polyethylene * Activated carbon

EN-9
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TROUBLESHOOTING

Before calling for service, please review the Troubleshooting chart below, since the problem may not be a main unit

malfunction.

SYMPTOM

REMEDY (not a malfunction)

Odors and smoke are not removed.

» Replace the filters if they appear to be heavily soiled. (page 9)

The Cleanliness Monitor illuminates blue
even when the air is impure.

* The air could be impure at the time the main unit was plugged in.
Unplug the main unit, wait one minute, and plug the main unit in again.

The Cleanliness Monitor illuminates
orange or red even when the air is clean.

» Sensor operation is affected if the dust sensor openings are dirty or
clogged. Gently clean the dust sensor openings. (page 8).

A clicking or ticking sound is heard from
the main unit.

* Clicking or ticking sounds may be audible when the main unit is
generating ions.

The discharged air has an odor.

» Check to see if the filters are heavily soiled.
* Clean or replace the filters.

The main unit does not operate properly
when cigarette smoke is in the air.

* Is the main unit installed in a location that is difficult for the sensor to de-
tect cigarette smoke?

* Is the dust sensor opening blocked or clogged?
(In this case, clean the opening.) (page 8)

The Cleanliness Monitor is turned off.

» Check to see if the Lights OFF Mode selected.

Press ‘@ for 3 seconds to light On. (page 7)

* Check to see if the SLEEP mode is selected.
The Cleanliness Monitor/ Plasmacluster lon Light are turned off
automatically after the SLEEP mode is selected.

The Cleanliness Monitor lights change
color frequently.

» The Cleanliness Monitor lights automatically change colors as impurities
are detected by the dust sensor.

The SLEEP lamp is flashing.

» Fan motor error. Turn the power OFF.
Wait one minute, and then turn the power ON.

AUTO RESTART

After a power failure, automatically
resume the operation when the power
recovers.

Auto Restart can be set.

* Even when the plug is unplugged or the breaker is thrown during the
operation, the operation resumes at the previous operation mode and
settings if the power recovers.

ON
(with the main unit OFF

OFF
(with the main unit OFF

D BEKK
N0 AVIVIVR

Ifthe ©.%).€D, & lamp Lights up

for 8 seconds, the setting is completed.

D

(simultaneously for
more than 3 sec.)

(simultaneously for
more than 3 sec.)
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SPECIFICATIONS

Power supply 220-240V  50-60Hz 5
Fan Speed Adjustment MAX MED SLEEP*' (;DI
Fan Fan Speed 240m3hour 186me¢/hour | 48~120me/hour -
Speed Noise Level 45dBA 39dBA 15~30dBA
Operation Rated Power 23W 14W 3.5~7.5W
Standby Power 0.9W
Recommended Room Size ~30m? *2
High density Plasmacluster ion recommended room size ~23m? *?
Cord Length 2.0m
Dimensions 390mm(W)x270mm(D)x583mm(H)
Weight 6.2kg

*1  The fan speed is automatically switched depending on the amount of impurities in the air and room brightness.

*2  Size of a room which is appropriate for operating the main unit at maximum fan speed.
« It indicates the space where a certain amount of dust particles can be removed in 30 minutes(JEM1467).

*3  Size of a room in which approximately 7000 ions can be measured per cubic centimeter in the center of the room (at a
height of approximately 1.2 meters from the floor) when the product is placed next to a wall and run at the MED opera-
tion position.

Standby Power In order to operate the electrical circuits while the power plug is inserted in the wall outlet,
this product consumes of standby power.
For energy saving, unplug the power cord when the main unit is not in use.
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fSila baca sebelum mengendalikan Pembersih Udara baru andaﬁ

Pembersih udara ini akan menyedut udara bilik dari salur masuk udara, mengalirkan udara melalui
Prapenapis, Penapis Penyahbau dan Penapis HEPA di dalam unit utama, kemudian mengeluarkan
udara tersebut melalui salur keluar udara. Penapis HEPA boleh menyingkirkan 99.97% habuk
sekecil 0.3 mikron yang dapat melepasi penapis dan juga membantu menyerap bau.

Penapis Penyahbau menyerap bau sedikit demi sedikit semasa udara mengalir melalui penapis.

Sesetengah bau yang diserap oleh penapis boleh terurai lama-kelamaan, menyebabkan bau semakin
kuat. Bergantung pada persekitaran di mana ia digunakan, terutama sekali apabila produk digunakan
dalam persekitaran yang melampau (jauh lebih teruk berbanding penggunaan rumah biasa), bau ini
boleh menjadi semakin kuat dalam tempoh yang lebih singkat berbanding yang dijangkakan. Jika bau
berlarutan, penapis hendaklah diganti.

NOTA

* Pembersih udara direka untuk menghapuskan habuk yang terampai dalam udara dan bau, tetapi bukan gas-gas
yang berbahaya (sebagai contoh, karbon monoksida yang terkandung dalam asap rokok). Jika sumber bau masih
ada di situ, pembersih udara mungkin tidak dapat menghapuskan sepenuhnya bau itu.

Penapis HEPA
Penapis Penyahbau

)$8088 866
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MALAYSIA

~—— CIRI-CIRI ——— ISIKANDUNGAN

Gabungan Unik Teknologi Rawatan Udara ARAHAN KESELAMATAN PENTING ................ MS-2
Sistem Penapisan Tiga Serangkai +
Plasmacluster

NAMA BAHAGIAN ..........coevviiiiiivinneiniviinnanns MS-4
MEMERANGKAP HABUK* (%
Prapenapis memerangkap habuk dan zarah- PEMASANGAN PENAPIS..............ccoeevvee. MS-5 [
zarah besar yang lain dalam udara. I

=

MENGURANGKAN BAU OPERASI ... MS-6
Penapis Penyahbau menyerap banyak bau biasa
yang terdapat di rumah. PENJAGAAN DAN PENYELENGGARAAN .......... MS-8
MENGURANGKAN DEBUNGA & KULAPUK*
Penapis HEPA memerangkap 99.97% zarah PENGGANTIAN ... MS-9
sekecil 0.3 mikron.
MENYEGARKAN PENYELESAIAN MASALAH......................... MS-10
Plasmacluster merawat udara dengan cara yang
sama bagaimana alam semula jadi membersihkan SPESIFIKASI ...........ooooiveeeeeeeeeereeeeeen! MS-11

alam sekitar dengan mengeluarkan ion positif dan
negatif dalam nisbah yang seimbang.

*Apabila udara dialirkan keluar melalui sistem
penapisan.

Teknologi Penderia terus memantau kualiti
udara, dan melaraskan operasi secara automatik
berdasarkan ketulenan udara yang dikesan.

Terima kasih kerana membeli Pembersih Udara
SHARRP ini. Sila baca manual ini dengan teliti.
Sebelum menggunakan produk ini, pastikan anda
membaca bahagian: “Arahan Keselamatan Penting.”
Selepas membaca manual ini, simpan ia di lokasi
yang mudah dicari untuk rujukan pada masa akan
datang.

Untuk rujukan anda, kami menyarankan agar anda
menyimpan manual ini di tempat di mana anda
mudah untuk membacanya pada bila-bila masa.
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ARAHAN KESELAMATAN PENTING

Apabila menggunakan perkakas elektrik, langkah berjaga-jaga keselamatan asas hendaklah diikuti,
termasuk yang berikut:

AMARAN - Untuk mengurangkan risiko kejutan elektrik, kebakaran atau kecederaan kepada individu:

* Baca semua arahan sebelum menggunakan unit utama ini.

* Hanya gunakan salur keluar 220-240 volt.

* Jangan gunakan unit utama ini jika kord kuasa atau palamnya rosak, atau sambungan ke salur
keluar dinding longgar.

» Dari semasa ke semasa buang habuk yang melekat pada palam.

* JANGAN masukkan jari atau objek asing ke dalam salur masuk atau salur keluar udara.

* Sentiasa pegang palam dan jangan sesekali tarik kordnya apabila hendak menanggalkan palam
kuasa.

Kejutan elektrik dan/atau kebakaran yang berpunca daripada litar pintas mungkin berlaku.

» Berhati-hati agar kord kuasa tidak rosak, jika tidak, boleh menyebabkan kejutan elektrik, pemanasan
atau kebakaran.

* Jangan tanggalkan palam dengan tangan yang basah.

* Jangan letak unit utama ini berdekatan atau pada objek panas, seperti dapur atau pemanas,
ataupun yang boleh terkena wap air.

* Pastikan anda menanggalkan palam sebelum menjalankan penyelenggaraan, apabila
menanggalkan, memasang dan menggantikan penapis serta apabila tidak menggunakannya
untuk masa yang lama. Kegagalan melakukan sedemikian akan menyebabkan litar pintas berlaku
yang mengakibatkan kejutan elektrik atau kebakaran.

 Jika kord kuasa rosak, ia mesti diganti oleh pengilang, wakil servisnya, Pusat Servis Sharp yang
sah atau orang yang berkelayakan bagi mengelakkan bahaya. Sila hubungi Pusat Servis yang
berdekatan bagi sebarang masalah, pelarasan atau pembaikan.

» Jangan hidupkan unit utama ini semasa menggunakan penyembur pembunuh serangga atau di dalam
bilik di mana udaranya berminyak, kemenyan atau setanggi sedang dibakar, terdapat nyalaan api untuk
menyalakan rokok, udaranya berwasap bahan kimia atau dalam keadaan yang sangat lembap, seperti
di dalam bilik air.

« Sila berhati-hati semasa membersihkan unit utama ini. Bahan pencuci yang kuat mengakis boleh
merosakkan bahagian luar unit utama .

* Hanya Pusat Servis Sharp yang Sah boleh servis pembersih udara ini.

* Perkakas ini tidak direka untuk digunakan oleh mereka (termasuk kanak-kanak) yang cacat tubuh
badan, cacat deria atau mental, mahupun mereka yang kurang berpengalaman dan pengetahuan,
kecuali jika mereka diberikan penyeliaan atau arahan yang betul tentang cara penggunaan perkakas
oleh orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka. Kanak-kanak hendaklah diawasi bagi
memastikan mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

NOTA - Gangguan Radio atau TV

Jika pembersih udara ini menyebabkan gangguan kepada penerimaan isyarat radio atau televisyen, cuba
hilangkan gangguan dengan mengambil satu atau lebih langkah-langkah berikut:

» Ubah atau alih kedudukan antena penerima.

» Jauhkan unit utama dari penerima radio/TV/jam gelombang.

« Sambungkan alat ini kepada salur keluar pada litar yang berbeza dengan yang bersambung kepada
penerima.

» Dapatkan nasihat daripada penjual atau juruteknik radio/TV yang berpengalaman.

MS-2



AMARAN BERKAITAN OPERASI

» Jangan halang salur masuk dan/atau salur keluar udara.

+ Jangan baringkan unit utama semasa menggunakannya.

» Jangan alihkan unit utama semasa ia sedang beroperasi.

* Sentiasa pegang pemegang di bahagian belakang unit utama apabila mengalihnya.

« Jika unit utama terletak di atas lantai yang mudah rosak, permukaan lantai yang tidak rata atau
permaidani yang tebal, angkat unit utama ini semasa mengalihkannya.

» Jangan gunakan apabila penapisnya tidak dipasang.

* Jangan cuci dan guna semula penapis HEPA dan penapis penyahbau.

» Bukan sahaja ia tidak meningkatkan prestasi penapis, ia mungkin menyebabkan kejutan elektrik atau
pincang tugas.

» Bersihkan bahagian luarnya dengan kain lembut sahaja.
Jangan gunakan cecair yang mudah meruap atau bahan pencuci.
Permukaan unit utama boleh rosak atau merekah apabila menggunakan Benzena, pencair cat atau
serbuk penggilap. Selain itu, ia boleh mengakibatkan penderia rosak.

» Pastikan unit utama jauh dari air.

» Jangan sental Panel Belakang dengan kuat semasa menyelenggaranya.

MALAYSIA

GARIS PANDUAN PEMASANGAN

» Elakkan lokasi yang boleh menyebabkan penderia terdedah terus kepada angin. Berbuat
demikian boleh menyebabkan unit utama rosak.

* Elakkan lokasi yang boleh menyebabkan perabot, kain atau objek lain terkena unit utama dan
mengganggu penyedutan dan pengeluaran udara.

* Elakkan daripada menggunakan unit utama ini di lokasi di mana ia mungkin terdedah kepada
pemeluwapan atau perubahan suhu yang mendadak. Keadaan yang paling sesuai ialah apabila
suhu bilik antara 0 — 35 °C.

* Letakkan di atas permukaan yang stabil dengan peredaran udara yang mencukupi.

Apabila meletakkan unit utama ini di atas kawasan yang ditutupi permaidani yang tebal, unit utama ini
mungkin akan bergetar sedikit.

* Elakkan lokasi yang mengeluarkan asap yang bergris atau berminyak.

Berbuat demikian boleh menyebabkan bahagian luar unit utama merekah dan penderia rosak.

* Keupayaan unit utama mengumpul habuk berkesan apabila unit utama berada hampir 3 cm
dari dinding, sekitar dinding dan lantai yang kotor. Sila letakkan unit utama jauh dari dinding.
Dinding yang berada betul-betul di belakang salur keluar udara mungkin akan menjadi kotor
lama-kelamaan. Jika menggunakan unit utama ini di lokasi yang sama untuk tempoh yang lama,
bersihkan dinding yang bersebelahan dengannya dari semasa ke semasa.

GARIS PANDUAN PENAPIS

« |kuti arahan di dalam manual ini untuk mengetahui cara penjagaan dan penyelenggaraan penapis yang
betul.
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NAMA BAHAGIAN

® [7) RESET
(Press 3sec.)

REPLACE
FILTER

Pemantau Kebersihan

Menandakan ketulenan udara di
dalam bilik dalam 3 peringkat warna. Jingga

Biru
Bersih

Kotar
Merah

BELAKANG

11
12
13 / !
14 L i
I _J
15 1
0ac 000003
( 00044
( 10004
C 0004
( )000d =
e ]
1000
1000
aiaial
sttt :
i o
( ) 00000
16 —= = 17 18
1 Unit Utama 9 | Lampu Penunjuk lon Plasmacluster (biru)
2 Salur Keluar Udara 10 [ Pemantau Kebersihan
Butang PEMASA MATI (putih) 11 Pemegang
3 <Tekan 3 saat> - -
Butang Tetap Semula Penapis, Lampu Penunjuk (jingga)| 12 | Penapis Penderia Habuk
4 Butang MOD,Lampu Penunjuk (putih) 13 | Penapis HEPA
<Tekan 3 saat> Butang lon Plasmacluster ON/OFF 14 | Penapis Penyahbau
5 Butang Mod JEREBU , Lampu Penunjuk (putih) 15 | Panel Belakang (Prapenapis)
<Tekan 3 saat> Butang Kawalan LAMPU 16 | Tab bawah
6 | Butang POWER ON/OFF 47 | Palam
7 Lampu Penderia (Bentuk palam bergantung pada negara.)
8 Penderia BAU 18 | Kord Kuasa
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PEMASANGAN PENAPIS Pastikan anda menanggalkan palam

kuasa dari soket dinding.

Untuk mengekalkan kualiti penapis, ia dipasang di unit utama utama dan dibungkus di dalam beg plastik.
Pastikan anda mengeluarkan penapis daripada beg plastik sebelum menggunakan unit utama ini.

1 Tanggalkan Panel Belakang. 3 Letak Penapis di unit utama.

Jangan pasang penapis terbalik, jika tidak unit
utama ini tidak akan beroperasi dengan betul.

MALAYSIA

n_-

/
B

OO00CO00CCO0CC0K

OO0

zJ

Penapis ~——Penapis
Penyahbau Tag HEPA
2 Buang beg plastik daripada 4 Pasang semula Panel Belakang pada
Penapis. unit utama.
e

1600666000 6606 06!

1668060666060 66 ¢ 525

1600666600 60606 06!

1668060666060 66 ¢

1606-9566600606 60 ¢

OOOOCUOOOOCTIOCY

6222590000000 ¢

OO OCOOOCOO Y |
1666666668805606¢

e Jangan kendalikan unit utama ini tanpa
penapisnya.
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OPERASI

_ MULA/BERHENTI

MULA BERHENTI

Q) @ » Pilih kelajuan kipas yang diingini.
H » Apabila unit utama mula beroperasi, operasi bermula

pada mod sebelumnya yang telah dikendalikan.

Unit utama ini beroperasi pada kelajuan kipas yang tinggi selama 60minit, kemudian ia akan berselang-seli antara
tahap Rendah dan Tinggi selama 20minit setiap satunya.

~_ o 10 minit: Tahap kipas tinggi maksimum NOTA
o — ——  Plasmacluster lon tidak boleh ditukar kepada “OFF”.
Q) 50 minit: Tahap kipas tinggi * Mod ini boleh ditukar kepada mod lain semasa
¥ 20 minit: Tahap kipas rendah peroperasi. ngau bagaimanapun, mod JEREBU
|::] tidak berfungsi selepas bertukar mod.
“ 20 minit: Tahap kipas tinggi

_ KELAJUAN KIPAS )

AUTO

AUTO (e’

Kelajuan kipas dikawal secara automatik bergantung pada 3 pengesanan.
(Habuk / bau / Lampu)

TIDUR %)

@ @ @ Q) Unit utama ini akan beroperasi secara sangat tenang, dan kelajuan
AUTO

kipas akan ditukar secara automatik bergantung pada jumlah bendas-
95) . @ ing dalam udara dan kecerahan bilik. Pemantau Kebersihan/Lampu lon
Plasmacluster dimatikan secara automatik. Walaupun penunjuk dima-

AUTO TIDUR MED

tikan, ia tetap melepaskan ion Plasmacluster ke udara kecuali jika lon
Plasmacluster dimatikan oleh —

¥ ONiOFF
(Press 3sec.)

( PEMASAMATI

Pilih jangka masa yang anda ingini, semasa unit utama dihidupkan. Unit utama berhenti secara automatik setelah
sampai masa yang dipilih.

(semasa Unit Utama ON)

iy GO G G O

“ 2hour 4hour  8hour Pembatalan

MS-6



( KAWALAN LAMPU )

Anda boleh menetapkan Pemantau Kebersihan / Lampu Plamacluster lon kepada OFF apabila TANDA lampu
penunjuk terang.

1 (semasa unit utama ON)

+ Jika butang JEREBU tidak ditolak dalam masa 8
saat, tetapan akan disimpan secara automatik.

» Apabila unit utama mula beroperasi, operasi
bermula pada mod sebelumnya yang telah

& AUTODIMIOFE™ - |ebih daripada 3 saat. dikendalikan.
AUTO
2 @ @ @ Lampu bertukar kepada ON atau OFF secara
automatik mengikut kecerahan bilik.
AUTO DIM OFF Bilik cerah: lampu ON
Bilik gelap: lampu OFF
& AUTO/DIM/OFF OFF

(Press 3sec.)

Apabila ditetapkan kepada “OFF”, lampu
“DIM” menyala selama 8 saat selepas operasi
bermula dan kemudian lampu dimatikan.

( PASANG/PADAM ION PLASMACLUSTER

Apabila lon Plasmacluster ditetapkan kepada ON, Lampu Penunjuk lon Plasmacluster akan menyala. (biru)
(semasa unit utama ON)

ON OFF

@ * Apabila unit utama mula beroperasi,
operasi bermula pada mod sebelumnya
yang telah dikendalikan.

N o ~—
7‘.:.'{@'\1'/OFF ON/OFF
(Press3sec)  |ebih daripada 3 saat. (Press3sec)  |ebih daripada 3 saat.

C PELARASAN KESENSITIFAN PENGESANAN PENDERIA)

Anda boleh menukar sensitiviti penderia Habuk / penderia Bau dan penderia Lampu.

1 (semasa unit utama OFF)

N

2 Penderia Habuk / Penderia Bau Lampu Penderia
D %) @ 4h 8h 2h
Standard Tinggi Rendah Standard Tinggi Rendah

3 <>

+ Jika Butang kuasa OFF tidak ditekan dalam masa 8 saat selepas melaraskan
kesensitifan penderia, tetapan itu akan disimpan secara automatik.

+ Tetapan kesensitifan penderia akan disimpan walaupun jika palam unit utama
dicabut.

MS-7

MALAYSIA




<

&

PENJAGAAN DAN PENYELENGGARAAN <)

Pastikan anda menanggalkan palam kuasa dari soket dinding. :

Untuk mengekalkan prestasi optimum alat pembersih udara ini, sila bersihkan Unit Utama ini termasuk
penapisnya secara berkala.
Pastikan anda mencabut kord kuasa dari soket dinding sebelum menjalankan sebarang kerja penyelenggaraan.

— PANEL BELAKANG (Prapenapis) ~

Buang habuk daripada panel belakang dengan lembut, menggunakan
hujung pembersih hampagas atau alat yang serupa.

| AWAS

Jangan dikenakan tekanan secara berlebihan apabila menyental
panel belakang.

—— ( NOTA ) Cara membersihkan bagi kotoran degil \

Back Panel 1, Campurkan sedikit bahan pencuci pinggan dengan air dan rendam
selama 10 minit.

Panel
Belakang

2. Bilas bahan pencuci pinggan itu dengan air bersih.

3. Keringkan sepenuhnya penapis di kawasan yang mempunyai pengaliran
udara yang baik.

NG J
— PENAPIS N
. Buang habuk daripada Penapis HEPA dan Penapis Penyahbau dengan
Penapis HEPA perlahan-lahan dengan menggunakan hujung pembersih hampagas atau

alat yang serupa.

| AWAS

Jangan BASUH dalam air dan KERINGKAN di bawah sinar matahari.
Penapis mudah rosak, berhati-hati supaya tidak dikenakan daya tekanan
secara berlebihan.

+ Penapis HEPA

Jalankan penyelenggaraan pada bahagian berlabel sahaja. Jangan

bersihkan bahagian yang bertentangan, jika tidak penapis akan rosak.
* Penapis Penyahbau

Penyelenggaraan boleh dibuat pada kedua-dua belahnya.

. J

— PENDERIA \

i— = 1. Tanggalkan Panel Belakang.
Penapis Penderia -/ | i 2. Tanggalkan Penapis Penderia Habuk.
Habuk : N L 3. Jika ia sangat kotor, basuh ia dengan air dan keringkan
sepenuhnya.

Penderia Bau

Bersihkan habuk dari penderia bau sensor menggunakan

hujung pembersih hampagas atau alat yang serupa.
Penderia Bau
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— Unit Utama N

Lap dengan kain lembut yang kering.
Untuk kesan atau kotoran degil, gunakan kain lembut yang dilembapkan dengan air suam.

>

e Jangan gunakan cecair mudah meruap
Benzena, pencair cat, serbuk penggilap dan sebagainya boleh
merosakkan permukaannya.

* Jangan gunakan bahan pencuci
Bahan-bahan dalam bahan pencuci boleh merosakkan unit utama ini.

PENGGANTIAN

Penapis

Masa penggantian Penapis HEPA Model : FZ-F50HFE
Semasa lampu Penunjuk Ganti Penapis menyala* | NN 0l Model : FZ-F50DFE

*Lampu penunjuk Ganti Penapis akan menyala selepas kira-kira 17,500 jam dalam mod Tidur.

(2 tahun x 24 jam = 17,500)
Jangka hayat penapis berbeza bergantung pada mod operasi.

Jangka Hayat Penapis

Jangka hayat dan tempoh penggantian penapis adalah berdasarkan keadaan di mana rokok dihisap 5 batang sehari
dan kuasa pengumpulan habuk berkurangan setengah daripada kuasa penapis baru.

Jangka hayat penapis berbeza-beza bergantung pada persekitaran bilik, penggunaan dan lokasi unit utama ini.
Kami mengesyorkan agar anda menggantikan penapis dengan lebih kerap jika produk ini digunakan dalam keadaan
yang jauh lebih teruk daripada penggunaan biasa di rumah.

* Penapis HEPA : Lebih kurang 2 tahun selepas dibuka AU
« Penapis penyahbau : Lebih kurang 2 tahun selepas dibuka /
, Y

Penunjuk penggantian penapis Penapis HEPA -
Gantikan Penapis mengikut arahan yang disediakan dengan Penapis l
penapis g_anharw. Penyahbau
Selepas diganti, masukkan palam ke dalam soket dan tekan
butang POWER dan butang OFF TIMER selama 3 saat. l

Eil:
N “ . 0
=
—e K%RESET ® [/) RESET 5 j
(Press 3sec.) (Press 3sec.) 00000
?lEL_IIZ_'IEéCE REPLACE 00000
FILTER )
jaiaiaiala
100000
00000
00000

i

Pembuangan Penapis
Sila buang penapis terpakai mengikut undang-undang dan peraturan pembuangan tempatan.

Bahan Penapis HEPA : Bahan Penapis Penyahbau :
« Polipropilena * Polipropilena + Poliester
« Polietilena * Karbon diaktifkan
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PENYELESAIAN MASALAH

Sebelum menghubungi wakil servis, sila semak carta Pengenalpastian dan Penyelesaian Masalah di bawah. Ini
kerana masalah anda itu mungkin bukan disebabkan oleh kegagalan unit untuk berfungsi.

TANDA

CARA MEMULIHKAN (bukan kepincangan tugas)

Bau dan asap gagal dihapuskan.

» Ganti penapis jika ia kelihatan sangat kotor. (halaman 9)

Pemantau Kebersihan akan menyalakan
lampu hijau walaupun jika udara kotor.

» Udara mungkin kotor pada masa unit dihidupkan. Matikan unit, cabut
palamnya, tunggu seminit dan pasang semula palamnya.

Pemantau Kebersihan akan menyalakan
lampu jingga atau merah apabila udara
bersih.

» Operasi penderia akan terjejas jika bukaan penderia habuk kotor atau
tersumbat. Bersihkan bukaan penderia habuk dengan perlahan-lahan.
(halaman 8).

Bunyi ‘klik’ atau ‘tik’ kedengaran dari unit
utama.

* Bunyi ‘klik’ atau ‘tik’ mungkin kedengaran jika unit sedang menjana ion.

Udara yang dihembuskan berbau.

* Periksa jika penapis sangat kotor.
« Bersihkan atau ganti penapis.

Unit utama ini tidak beroperasi dengan
betul apabila terdapat asap rokok dalam
udara.

» Adakah unit ini dipasang di lokasi yang menyebabkan penderianya sukar
mengesan asap rokok?

» Adakah bukaan penderia habuk tersekat atau tersumbat? (Dalam kes ini,
bersihkan bukaannya.) (halaman 8)

Pemantau Kebersihan dimatikan.

* Periksa untuk memastikan Mod Lights OFF dipilih.
""  selama 3 saat untuk menyalakan lampu. (halaman 7)

« Periksa untuk memastikan Mod TIDUR dipilih.
Pemantau Kebersihan/PLASMACLUSTER dimatikan secara automatik
selepas mod TIDUR dipilih.

Pemantau Kebersihan bertukar warna
dengan kerap.

» Pemantau Kebersihan bertukar warna secara automatik apabila kekotoran
dikesan oleh penderia habuk.

Lampu TIDUR berkelip-kelip.

 Ralat motor kipas. MATIKAN bekalan kuasa. Tunggu selama satu minit,
kemudian HIDUPKAN semula bekalan kuasa.

MULA SEMULAAUTO

Jika bekalan elektrik terputus, unit ini
akan menyambung semula operasi
secara automatik selepas bekalan elektrik
kembali pulih.

Mula Semula Auto boleh ditetapkan.

» Walaupun semasa palam dicabut atau bekalan elektrik terputus semasa
operasi, operasi akan disambung semula pada mod operasi dan tetapan
sebelumnya apabila bekalan kuasa pulih.

PASANG

(semasa unit utama OFF)

(secara serentak selama
lebih 3 saat)

AUTO

\l/

D
/y\/ IVIVIA
Jika lampu @) *f) ,@, @ Menyala selama

10 saat, tetapan sudah lengkap.

PADAM

(semasa unit utama

OFF%

(secara serentak selama
lebih 3 saat)

\l/\l/\l/

AUTO
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SPESIFIKASI

Bekalan kuasa 220-240V  50-60Hz

Pelarasan Kelajuan Kipas MAX MED TIDUR*!
Operasi Kelajuan Kipas 240m?3/jam 186m?3/jam 48~120m3/jam
Kelajuan Paras Hingar 45dBA 39dBA 15~30dBA
Kipas Kuasa Terkadar 23W 14W 3.5~7.5W

Kuasa Tunggu Sedia 0.9W (<7f)
Saiz Bilik Disyorkan ~30m? *2 E
Saiz bilik cadangan ion Plasmacluster berketumpatan tinggi ~23m? *3 g
Panjang kord 2.0m
Ukuran 390mm(W)x270mm(D)x583mm(T)
Berat 6.2kg

*1 Kelajuan kipas akan ditukar secara automatik bergantung pada jumlah bendasing dalam udara dan kecerahan bilik.

*2 Saiz bilik yang sesuai untuk mengendalikan unit utama dengan kelajuan kipas maksimum.
+ la menunjukkan ruang di mana jumlah tertentu zarah habuk boleh disingkirkan dalam masa 30 minit (JEM1467).

*3 Saiz bilik di mana lebih kurang 7000 ion boleh diukur per sentimeter padu di tengah-tengah bilik (pada
ketinggian lebih kurang 1.2 meter dari lantai). apabila produk ini diletakkan di sebelah dinding dan beroperasi
pada kedudukan operasi MED.

Kuasa Tunggu Sedia Bagi mengendalikan litar elektrik semasa palam kuasa dipasang pada soket dinding,
produk ini menggunakan kuasa tunggu sedia.
Bagi penjimatan tenaga, tanggalkan kord kuasa jika unit utama tidak digunakan.
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/Vui Iong doc k§ hwéng dan sir dung trwéc khi van hanh may loc khéng khi m(yi\

May loc khdng khi hut khéng khi trong phong tir clra nap khéng khi, dan khoéng khi qua mét bé loc
so cap, bo loc khtr mui va bo loc HEPA bén trong than may, sau dé xa khéng khi qua ctra xa khéng
khi. B6 loc HEPA c6 thé loai bé 99,97% hat bui cé kich c& nhé 0,3 micro di qua bd loc va ciing c6
chirc nang hut mui.

B6 loc khir mui tir tr hat cac mui khi chang di qua bd loc.

Mot s6 mui co thé bam vao bd loc va sé phat tan nguoc lai phong lam cho mui trong phong nang
hon theo thoi gian. Tuy thudc vao moi trieong st dung, khi st dung trong moi tridong 6 nhiém hon
binh thwdng kha nang khir mui sé gidm nhanh hon binh thuwéng. Néu mui van con ton tai, nén thay
bd loc.

LUU Y

+ May loc khoéng khi nay dwoc thiét ké dé loai bd bui lo ICrng trong khong khi, nhwng khdng gay ra khi doc hai (vi du
nhw mé né xit cac bon trong khéi thudc 1a). Néu van cdn ngudn phat sinh mui, may loc khéng khi cé thé sé khéng
loai bd mui hoan toan dugrc.

Bo6 loc HEPA
Bo loc khir mui

B loc so cap

OO

OO
)$8688866(
OO




TIENG VIET

~———CAC TINHNANG —— NOIDUNG

Két hop doc dao cac cong nghé xiv ly khong CAC HPGONG DAN QUAN TRONG VE AN TOAN VI-2
khi
Hé théng loc 3 I&p+ Plasmacluster L |
TENPHUTUNG...........cooeieeececeeeeeeeee VI-4
HUT BUI* X X "
BG loc S0 cAp hit bui va cac hat I6n khac lo ling LAPDATBOLOC ..., VI-5
trong khoéng khi. . .
VAN HANH. ..., VI-6
KHU MUI N L ~ -
BG loc khir mui hit nhidu mui thang thuong trong VE SINH VABAODUONG .............cocvenn. VI-8 =
nha. ) o
THAY THE ... V-9 [
|_
GIAM PHAN HOA & NAM MOC* . )
B6 loc HEPA hat 99,97% hat ¢6 ¢& nhé 0,3 micro. XULYSWCO. ... VI-10
THONG SOKY THUAT ..o VI-11

LAM SACH KHONG KHi

Plasmacluster x&r ly khéng khi twong tw nhw cach
thién nhién lam sach méi trwéng bang cach tao
ra sw can bang cac ion dwong va ion am.

*Khi khi dworc hat qua hé théng bo loc.

Cong nghé cam bién lién tuc giam sat chat lwong
khoéng khi, va tw dong diéu chinh van hanh dwa
trén do sach ctia khong khi dwgc phat hién.

\_ /

Cam on quy khach hang da mua may loc khong khi
SHARP. Vui Iong doc ky sach Hwong dan st dung
nay Trwdce khi str dung san pham hay doc ky phan:
“Cac hwéng dan quan trong vé an toan” .

Sau khi doc xong, hay cat & noi thuan tién dé tham
khao ve sau. ) )

Dé tién cho viéc tham khao, nén cat huwéng dan &
noi ma ban co thé lay ra doc dwgc bat c luc nao.
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CAC HFYONG DAN QUAN TRONG VE AN TOAN

Khi str dung cac thiét bi dién, hay thwc hién, cac quy tac an toan co’ ban nhw sau:

CANH BAO - bé tranh nguy co bi dién giat, hda hoan hodc thwong tich cho nguoi:

« Doc tat ca cac huwéng dan truée khi stv dung than may.

« Chi dung v&i ngudn dién 220-240 V.

» Khéng str dung than may néu day nguén hay phich cam bi hw héng hoic két néi ctia 6 cam bi
Iéng.

« Thwdng xuyén 1am sach bui & phich cam dién.

* Khong dwa ngon tay hoac cac vat la vao cac ctra nap khong khi hoac cira khi ra.

 Hay cam vao phich cam khi rat day, khéng dwoc kéo sei day.

Néu khéng, c6 thé bi dién giat va/hoac hda hoan do doan mach.

 Cén than khong lam héng day ngudn, néu khong, cé thé bj dién giat, bdng hoéc héa hoan.

+ Khéng rat phich cdm khi tay wét.

» Khong dat than may gan hoac trén cac vat néong nhw 16 hoic thiét bj dét néng, hodc noi cé thé
tiép xtic véi hoi nwéc

« Dam bao rat phich dién khi thwe hién bao dwdng, khi thao va gan va thay thé bé loc va khi khéng
str dung trong th&i gian dai. Néu khong lam vay cé thé gay doan mach dan dén dién giat hoic
héa hoan.

« Néu day nguén héng, phai dwoc nha san xuat, trung tam bao hanh Gy quyén cta Sharp hoac
ngw®i cé6 chuyén mén thay thé dé tranh gay nguy hiém. Hay lién lac v&i trung tam bao hanh ty
quyén gan nhat dé dwoc phuc vu khi cé sw ¢d, diéu chinh, hodc stra chira.

« Khong van hanh thiét bj khi st dung binh xit cén tring hoadc trong phong cé can dau, khéi hwong (nhang),
tia dién tlr thudc 14, hoa chét trong khong khi hodc & noi c6 dé &m cao, vi du nhw phong tam.

 Hay can than khi vé sinh than may. Chét tay rira hoat tinh cé thé 1am héng I&p v ngoai.

. Thiét bi nay khéng danh cho nhirng nguwoi (ké ca tré em) cé thé chat, giac quan hodc tinh than
yéu hoic nhirng ngu’cvl thiéu kinh nghlem va hiéu biét sir dung, trir khi co ngu’o’l bao hd an toan
hwéng dan hoac giam sat ho cach s dung thiét bi. Tré em can dwoc giam sat dé chac chan
ching khéng dua nghich véi thiét bi.

LUU Y - Can nhidu may thu hinh hosc thu thanh

Néu may loc khoéng khi nay 1a nguyén nhan gay can nhiéu cho may thu hinh hodc may thu thanh, hay cb
gang thtr diéu chinh theo cac cach sau day:

 Chinh lai hwéng hoac vi tri clia ang ten thu séng.

« Tang khoang cach gilra than may va dai/TV/thiét bi nhan séng déng ho.

+ Két néi thiét bj véi mot & cdm khac mach dién véi 6 cdm ma cac may thu dang st dung.

« Hay tham khao y kién cta cac dai ly ban hang ho&c nhirng ky thuat vién vé dai/ TV dé dwoc tro gidp.
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CAC CHU Y VAN HANH

« Khéng chan ctlra khi vao va/hoac ra.

Khéng dat than may nam xuéng khi s dung.

* Khéng thao than may khi dang van hanh.

 Ludn nam vao tay cam phia sau than may khi di chuyén.

« Néu than may dat & trén san dé bj hw héng, trén bé mit khéng bang phang, hodc tham day, hay
nang than may Ién khi thao.

* Khéng duwoc van hanh than may ma khéng cé cac bd loc bén trong.

* Khong rtra hoac dung lai bo loc HEPA va bd loc khtr mui.

Diéu nay khong nhirng anh hwéng téi hiéu qua loc ma con gay ra dién giat hodc hw hdng.

» Chi diing khan mém dé vé sinh v6 ngoai. Khong s dung dung dich ho&c chat tay rira dé bay hoi.
Bé mat than méy’cé thé bi hw hdng hodc nit v& do ét xang, son méng hon hodc bot danh bong. Ngoai ra, c6 thé
gay hdéng cam bién.

+ D& than may tranh xa nuoc.

» Khong chui manh Ién pand sau trong khi bdo dudng.

HUONG DAN LAP DAT

« Tranh nhirng noi ma bd cam bién tiép xuc truc tiép vai gio.
Lam vay c6 thé khién than may bi hdng.

« Tranh nhitng noi dd noi that, vai hodc cac vat dung khac cé thé tiép xdc véi than may va gay tré ngai
cho viéc hut va thoat khi.

« Tranh str dung & noi than may cé thé dong swong hodc thay déi nhiét dé nhanh chéng. Nhiét do
phong thich hop la 0 — 35 °C.

« Dat thiét bi trén bé mat 6n dinh va dwoc théng gié day du.
Than may c6 thé rung nhe khi dat trén tAm tham day.

+ Tranh nhirng noi phat ra dau m& hoic khéi dau.
Lam vay cé thé khién vé ngoai than may bi nit vé va héng cam bién.

« Hiéu suét hut bui ctia than may gan nhw khong thay dbi ngay ca khi than may dat cach twong 3 cm, tuy
nhién twdng va san nha xung quanh cé thé bi ban. Hay dat than may cach xa twdng.

Phan twong ngay dang sau clra khi ra c6 thé luén bi ban. Khi s&¢ dung than may trong thoi gian dai &
cung 1 vi tri, vé sinh thwdng xuyén khu virc twong lién ké san pham.

HUONG DAN S’ DUNG BO LOC

« Tuan theo hwéng dan trong cudn sach huwéng dan nay dé biét cach vé sinh va bao duéng bod loc.
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TEN CAC BO PHAN

MAT TRUGC -

® [7) RESET
(Press 3sec.)

REPLACE
FILTER

Mz‘a’n h‘lr}h giém’ sat gc} sagh Xanh duong '\
Chi thj d6 sach ctia khéng khi trong ) 5
phong & 3 mirc theo thay d6i mau sac. Mau Cam
. R Khéng
Mau dé sach

MAT SAU

11
12
13 / '
14 Lﬁ%g
I | —
15 1
0ac 000003
( 00044
( 10004
C 0004
( 10000 =
T =T
1000
1000
000!
C 00000
S
i 00000 ] ﬁrw%
( 00000
16 —= = 17 18
1 Than méy 9 bén bao Plasmacluster lon (xanh
dwong)
2 Ctra khira 10 | Man hinh giam sat do6 sach
3 | Nut OFF TIMER (hen gi tat), Dén bao (tring) 11 | Tay cam
(An 3 giay) Nut dat lai b loc, Bén bao (mau cam) 12 | B6 loc cam bién bui
4 | NutMODE (ché dg), Bén bao (trang) 13 | B6 loc HEPA
(An 3 giay) Nut ON/OFF (bat/tat) Plasmacluster lon 14 | B6 loc khir mui
5 | NutHAZE (swong m&), Dén bao ché dé SWONG MO (tring)| 15 | Pand sau (B6 loc so cap)
(An 3 giay) Nut Diéu khién dén 16 | Cac vau & day
6 | Nut POWER ON/OFF (bat/tat nguén) Phich cam ]
X . i 17 | (Hinh dang cta phich cam tuy thuéc
7 Cam bien anh sang vao tirng quéc gia.)
8 | Cam bién mui 18 | Day ngudn
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LAP ‘BAT BQ LQC Dam bao rat phich cam nguén ra

khéi 6 cam dién.

Pé dam bao chéat lwong bo loc, cac bé phan da dwoc 1ap dat san trong than may va dong
trong tdi nhwa. Dam bao thao tui nhwa ra khoi bo loc trwéc khi str dung than may.

1 Thao pané sau. 3 bat bd loc vao trong than may.

Khong 1ap bd loc ngwoc néu khong than may sé
khéng hoat dong dung.

n_-

/
B

[
L
>
©)
Z
w
-

OO00CO00CCO0CC0K

OO0

Bo loc
B6 loc kh(p———— | HEPA

mui Nhén

2 Thao tai nhwa ra khéi bo loc.
4 Thay pané sau cho than may.

(3000

1600666000 6606 06!

1668060666060 66 ¢ 525

1600666600 60606 06!

1668060666060 66 ¢

1606-9566600606 60 ¢

OOOOCUOOOOCTIOCY

6222590000000 ¢

OO OCOOOCOO Y |
1666666668805606¢

(- Khong van hanh than may ma khéng cé b Igc)

VI-5



VAN HANH

(KHOI DONG/DUNG |

KHOI DONG DUNG

Q) @ « Chon téc do quat mong mudn.
H + Khi than may bét dAu van hanh, may s& van chay

& ché do trwdc do khi dwoc van hanh.

(SUONG MO

Than may van hanh & téc dd quat CAO khodng 60 phut va sau d6 luan chuyén gitra mirc thap va cao c& sau mdi 20
phat.

N 10 phuat: Mtre quat cao tdi da R .
e » Plasmacluster lon khéng thé chuyén sang "OFF”
Q) 50 phut: Mtrc quat cao (tat).
¥ 20 phit: Mirc quat thép » Co6 thé doi che dd nay sang chée d6 khac khi dang
I::—l van hanh.
v L 20 phut: Mtre quat cao Tuy nhién, ché d6 HAZE sé& khong hoat dong sau
khi dbi ché do.

(TGC PO QUAT)

AUTO

TWDONG

Téc do quat dwoc diéu khién tw dong dwa trén 3 phat hién.

(Bui/Mui/Sang)
NGU *)
@ @ Q) Q) Than may sé hoat dong rat ém va tdc do quat dwoc tw dong chuyén déi tiy theo luong
AUTO tap chat trong khong khi va d6 sang clia phong.
’f) ‘ @ Deén bao Plasmacluster lon/Man hinh giam sat do sach ty dong tét.
U DONG NGU TRUNGBINH TOIDA Ngay ca khi dén bao tat, Plasmacluster lon van dwoc phat tan vao trong khong khi triy

khi t&t Plasmacluster lon bang

¥ ONIOFF
(Press 3sec.)

( HEN GIO TAT )

Chon do6 dai thoi gian mong mudn khi than may da duwoc bat. Than may ty dong dvng khi t&i thoi gian da chon.

(khi BAT than may)

2h 4h 8h Q) Q) Q) @
2h 4h 8h TAT
“ 2gi> 4gid 8giy  HUOY
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( PIEU KHIEN BEN

Ban c6 thé thiét 1ap TAT man hinh giam sat do sach/ dén Plasmacluster lon khi chiing dang sang.

4 (hiBAT than may)

» Néu khong &n nat HAZE (swong mo) trong vong
8 gidy, thiet Iap sé duwoc ty dong lwu.

* Khi than may bat dau van hanh, may sé van chay

B AUTO/DIM/O & ché dd van hanh truec do.

(Press 3sec.)

---------------------------------------------------------------------------------------- TY DONG

2 Peén tw ddng chuyén ON (bat) hodc OFF (tt), dwa
@ Q) @ trén dé sang cua phong.
“ TU DPONG MO TAT Phong dang sang: dén BAT

Phong dang téi: dén TAT
8- AUTO/DIM/OFF TAT
(Press 3sec.) s oas X y e S » Y .
Khi dat vé “OFF” (tat), den “DIM” (m&) sang trong
8 giay sau khi may bat dau van hanh va sau do
dén sé tat.

( BAT/TAT PLASMACLUSTER ION )

Khi BAT chirc nang Plasmacluster lon, dén Plasmacluster lon sé sang. (xanh dwong)
(khi BAT than may)

BAT TAT LUUY
/w « Khi than may bét dau van hanh, may sé

van chay & ché dé van hanh truéc do.

v

¥ TON/OFF ON/OFF
(Press3sec)  trén 3 gléy (Press 3sec.) trén 3 g|éy

\

_ PIEU CHINH DO NHAY PAU DO CUA BO CAM BIEN

Ban c6 thé thay ddi dd nhay ctia cdm bién bui / cdm bién mui va cdm bién anh sang.

1 (khi TAT than may)

2 Cam bién bui/ Cam bién mui Cam bién anh sang
D *) @“ 4h 8h 2h
Tieu chudn  Cao Thép Tiéu chudn Cao Thép

@<

« Néu khoéng &n nat TAT ngudn trong vong 8 giay ké tir khi diéu chinh do
nhay clia bd cam bién, thiét 1ap sé dwoc tw dong lwu.

« Thiét Iap dd nhay cGa cam bién sé dwoc lwu ngay ca khi than may da
dwoc rat phich cdm dién.
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VE SINH VA BAO DUONG

Dam bao rat phich cdm nguén ra khéi 6 cam dién.

Dé t6i wu hiéu qua lam viéc cia may loc khéng khi, hay lam sach dinh ky than may bao gém ca b loc.
Dam bao rat phich cam dién ra khéi 6 cam dién treéc khi thwe hién bat cir cong viéc bao dwdng nao.

— Pano sau (Bo loc so cap) N

Nhe nhang loai bd bui ban ra khdi pand sau bang cach sir dung mét may
Pand hat bui hoac dung cu twong tuw.

sau
o <>

: ; Khéng dung lwc qua manh khi co pand sau.

C [all

— (LLU Y ) Cach loai bé vét ban cirng dau w

Pané sau 1. Thém mét lwong chét tdy riva dung cho nha bép vao nwédc va ngam
; / khoang 10 phut.

2. Rlra sach chét ty rira nay bang nwéc sach.

3. D& bod loc kho hoan toan & noi théng thoang.

G J
—~ CAC BO LOC \
= Nhe nhang loai bé bui ban & bd loc HEPA va b loc khir mui bdng may hut
B loc HEPA bui hodc bang dung cu twong tu.
Nhan

<>

Khoéng RUA bang nwéc va PHOI KHO dwdi anh ndng mét troi.
Cac bo loc dé& v&, nén can than khéng tac dong qua nhiéu lyc.

* BO loc HEPA

Chi bao dwdng mat cé nhan.

Khoéng vé sinh mat ddi dién; néu khéng, bo loc sé bi héng.
* BO loc khtr mui
C6 thé bao duéng ca hai méat.
\_

— CAM BIEN )
NE—— 1. Thao Pand sau.

— N 2. Thao bd loc cam bién bui.

B4 loc cam -/j - | 3. Néu bo loc bén, co thé riva bang nwéc va dé khd hoan

bien bui toan.

Cam bién mui

Nhe nhang loai bé bui ban ra khéi cdm bién mui bang
i cach s dung mot may hut bui hodc dung cu twong tw.
Cam bién mui
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— THAN MAY

Lau chui bang gié khé va mém
Hay dung gié kho va mém tham wét dé lau chui cac vét ban cirng dau.

<>

*Khéng sir dung dung dich dé bay hoi

Benzen, dung mdi pha son, bot danh bong, v.v ¢ thé 1am hw hai bé mat thiét bj.

*Khéng str dung chat tay rira
Thanh phan chét tay riva 6 thé 1am hw hai than may.

THAY THE

BO loc
Théi gian thay thé Bo loc HEPA Model: FZ-F50HFE

Khi den bao thay bd loc bat* Bo6 loc khir mui Model: FZ-F50DFE

*Pén bao thay bd loc sé bat sau khodng 17.500 gi¢» & ché d6 ngd. ( 2 nam x 24 gi& = 17.500)
Tudi tho bd loc thay ddi tuy vao ché dd van hanh.

[
L
>
©)
Z
w
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Tuoi tho bd loc

Tubi tho bd loc va thoi gian thay thé phu thudc vao diéu kién hut 5 diéu thude 1a mbi ngay va hiéu suét hat bui b
giam di mot ntra so voi hiéu suét ctia bd loc méi.

Tuéi tho bd loc thay ddi theo mai trwérng cua phong cach str dung va vi tri dat than may.

Chung t6i khuyén céo thay thé bd loc thwdng xuyén hon néu sadn phdm dwoc st dung trong nhiéu bui ban hon so
v@i str dung théng thwong trong gia dinh.

* BO loc HEPA: Khoang 2 nam sau khi mé ra L
* B0 loc khtr mui: Khoang 2 nam sau khi mé ra /
B loc m—
HEPA n
bén bao thay bo loc l
Thay thé b loc theo céc chi d&n thay thé bé loc. B loc
khr mui

l

Sau khi thay, cdm phich cdm vao 6 cadm dién va 4n nut —
POWER ON/OFF, va nut OFF TIMER trong 3 giay.

\LLU'

—

= @ {7} RESET ® [/) RESET U0
000

I_(Press 3sec.) (Press 3sec.) 000
REPLACE REPLACE 088
FILTER FILTER 00
0000

g

Thai bé bd loc
Vui long thai bd bo loc theo dung quy dinh va luat thai bé cla dia phwong.

Vat liéu bo loc HEPA: Vat liéu bo loc khtr mui:
* Polypropylene * Polypropylene < Polyester
* Polyethylene * Than hoat tinh
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XU LY SUCO

Trwée khi goi bao hanh, hay xem lai cac bang x( ly sw cb sau day, cé thé cac sw cb khong phai 1a hw héng.

HIEN TUONG KHAC PHUC (khdng phai la huw héng)
Khong thé loai bd mui va khoi thube. + Thay thé bo loc néu ching qua bén. (trang 9)
Man hinh giam sat dé sach sang mau * Khdng khi ¢ thé nhiém bén tai thoi diém than may duoc cam nguon.
xanh dwong ngay ca khi khéng khi khéng Rut phich cam, doi 1 phut, sau d6 cam lai than may.
sach.
Man hinh giam sat dé sach sang mau * Hoat dong clia cdm bién bj anh huédng néu cac khe hé cla b cam bién
cam hoac doé ngay ca khi khong khi sach. bui bi ban hoac tac. Nhe nhang lau sach cac khe hé bd cam bién bui. (trang
8).
Than may phat ra tiéng kéu lach tach » C6 thé nghe thay tiéng kéu lach tach hoéc tich téc khi than may dang tao
hoac tich tac. ra ion.
Khong khi xa ra ¢ mui. * Hay kiém tra xem b6 loc c6 qua ban hay khong.
» Vé sinh hoac thay thé bd loc.
Than may khéng hoat déng dung khi cé + BO cadm bién c6 kho phat hién ra mui khéi thudc I do vi tri 1ap dat cia
khoi thuéc la trong khéng khi. than may khong? )
» Khe h& bd cadm bién bui ¢é bi chan hoac tac khéong?
(Trong trwdng hgp nay, vé sinh khe hé.) (trang 8)
Man hinh giam sat d6 sach tat. - Kiém tra xem c6 phai da chon ché d6 TAT den khong.
An trong 3 gidy dé den sang. (trang 7)
« Kiém tra xem c6 chon ché d6 NGU khéng.
Man hinh giam sat d6 sach/den Plasmacluster lon tw dong tat
sau khi chon ché do NGU.
Anh sang man hinh giam sat dé sach déi + Anh sang man hinh giam sat d6 sach tw déng thay di mau do cam bién
mau thuong xuyén. bui phéat hién ra khdng khi khéng sach.
Dén NGU nhép nhay. + L&i m6 to quat. TAT ngudn.
Doi 1 phat sau dé BAT nguon.
TU DONG KHOI BONG LAl C6 thé cai dat T dong khéi dong lai.
Sau khi mét dién, thiét bj tw dong khai * Ngay ca khi rdt phich cam hogc ngat cau dao khi dang van hanh, thiét bi
. A C A . sé khoi phuc lai ché d6 van hanh va cai dat trwdc doé néu cé dién tro lai.
phuc lai van hanh khi cé dién lai.
BAT TAT
(khi TAT than may) (khi TAT than may)
¢ ; \AUT{\‘/\‘/\‘/
) *
(= 0B 8
/IVIVIVIA
(lién tuc trong £ o X0 . R (lién tuc trong
X a Néu cac den Q@ ,*d, D, & sang khoang o T n
khoang hon 3 giay) 8 gidy, cai dat hoan tAt. khoang hon 3 giay)
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THONG SO KY THUAT

9

Nguén dién 220 - 240V 50 - 60Hz
Diéu chinh téc d6 quat TOI PA TRUNG BINH NGU*!
Quat Téc do quat 240m?/gicy 186m°/gidy 48~120m%/gid
Téc do Mcrc d6 on 45dBA 39dBA 15~30dBA
Van hanh Céng suat danh dinh 23W 14W 3,5~7,5W
Ché d6 cho 0,9W
Dién tich phong khuyén nghi ~30m? *2
Dién tich phong khuyén nghi cho Plasmacluster lon méat dé cao ~23m?2*3
Chiéu dai day nguén 2,0m
Kich thuwéc 390mm(RONg)x270mm(Sau)x583mm(Cao) E
Khéi lwong 6,2kg (Z')
L
[

*1  Téc d6 quat dwoc chuyén ddi tw dong tly theo lwong tap chét trong khong khi va do sang clia phong.

*2 Dién tich phong phu hop khi thadn may hoat déng voi tbc do quat t6i da.
+ Cho biét khéng gian thich hop dé loai bd lwgng bui nhat dinh trong khodng thoi gian 30 phat (JEM1467).

*3  Dién tich phong ma mat do lon dat dwoc xap xi 7000 ion trén mdt centimet khdi tai trung tam phong (& do cao cach
san nha 1,2 m) khi san phadm d&t cach twong va van hanh & cong suat TRUNG BINH.

Ché dd cho Céac mach dién van hoat dong khi ta cdm dién, khi d6 san pham tiéu thy cong suét & ché
do cho.
D& tiét kiém dién, hay rat day ngudn khi khdng str dung than may.
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BEERZEERIN

(EFFEERRY . NMEEESRLINGEGE . HPaENTRS -

EE - IEOME,  KREZGHIXE

< BT ERENRIEEREES].

« {U{FF 220-240 {REERIHEE,

« YNSRAIFL kiR OISR REE RO FRIIREE CIARRRY , EDEREM.

- EHRBRREEIRIESL EAYARLE,

 BDEFIERMBEAEROHEMA.

- SEIRRIRELE , BARRIBIEL . AERHELE,
ENETRESEUAERERH / SUEREERS e R,

 BINVOAERINERSZ, BNATRESSEEREE. BEISEKK,

« N DLAEF IR IFEL.

< EDBENFRHEREDS L  (MIPISEEF S TR TIES AT ) .

. %;-}%?%Hﬂﬂ FERAE TN LURAIKEIAERE |, 550k TREIREL. SNSERER , #Hims|
ZRRFB ALK R

- MRABFLIRL , RBHIERS. HIESHE, ESRERSPUHEFRFIBHARASTER ,
MegErRi. IFREKR. HESHNERE , BERARIRSPOKER.

« BEPEREERBRN , B2EBRFT, TEHR RE R ESPEUESKAIEEEGE
EEFRAMTT , BIBDERAL.

< BEEURHEIVD.  BIREESTRTRESTRIAMIEINEB.

« FGFEARESEE. REFFHEHRERRZZNERPAL (SFILE) EH, RERSHZS
HARRPRENEREFEAXLEEES. IEZFHESNEE . BFEFSEFEEFIERR.

FE - ENEEBERTIT

WA S BTSSR EB A BOE R T4 . Bt T — s S TE LS IE T
- EFTEERET SRR,

o IEEHVR BB / BB / B EE,

. BRI R SR R R R B R R RERE L,

- BRRELEHRELRFESAHUEY / BIRRARARSKEEE,
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YIDEEEEHN O / SHXA,

« {ERRRITIZFRERL

« SEVTIEITRER , 2% E

- SBMEN , BR—BEREFNRHFR.

« IRFNAEESZRMTE. AFPENRENEME L, BT ERE.
« RERNIRELRTENE , B2EREL

< IEDERMES(ER HEPA iR, LK ERIFIRHR .

EAXAMIASHEL SRS, TR RIAES [ ez,

« (NEIE ARV AINRIRITIRIR. BOERERMERAEEST. BRSH. SRR

FM=EMENTEZIRGBR, L, ERSIRERRFHIE,

 BREENIZEKIR.
< HEUET , B2AHBSEER.

< IBNEENTEREETLHNEEEWRIZINGRERFN. SHNFRERZE=R0-35°C,

RkIER
- EOREAECHREEERONES, TULSHENLIKE, 9
- BOESTHESRE. ANSEEMSEMONERRIN, SNTEEERERSOXREONE B

;1]

- FREERENRERERNRIFS.

LENNEEHEEBAtSRS , TRESEENEMIR.

- BRMEEFERENSEESES. BUNSSHENRERAUARERSELEME.
« BMEENSIEERIEERA 3 X, FRETHREREEER , (EREREEMRIEEZE. BEN

TR E.
AUZS—RIfERE , EXHXNOESEENRERTR. EERVEREREIN  BEiEs
B rRILEEE.

JiEMIEE

- IBERIRIABIES| , AT REIERRI T SEEFITIERATITE.
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